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TULAJDONSÁGOK 
A párátlanító Peltier technológiát használ (kompresszor nélkül), ami a következőket 
teszi lehetővé 
könnyű és csendes. Tökéletes kis helyiségekben. A rossz szellőzés dohos szagot és 
gombásodást okoz a szekrényekben, kamrában, szekrényben vagy tárolóhelyiségben 
stb. A mini párátlanító kiküszöböli ezt a problémát, mivel megszabadítja őket a nem 
kívánt nedvességtől. 

- Az áramütés elkerülése érdekében. Ne nyissa ki.
- A készülék belsejében nincsenek a felhasználó által szervizelhető alkatrészek.
- A specifikációk előzetes értesítés nélkül, nagymértékben javíthatók.

MŰSZAKI ADATOK

Hatékonyság Körülbelül 500-700 ml naponta 30 °C-on, 
85% relatív páratartalom mellett. 

Hűtőelem Termo-elektromos Peltier modul 

Feszültség AC 220-240V~ 50/60Hz 

Energiafogyasztás 90W (Max.) 

A víztartály kapacitása 2200 ml 

Vízszintérzékelő Automatikusan leáll, ha a víztartály megtelt 

Munkavégzés 15° C felett, 40% relatív páratartalom felett 

Méret és nettó súly 240 x 135 x 365 mm/ 2,4 kg 

A CSOMAG TARTALMAZZA 
A csomagolóanyagok eltávolítása után 3 tételnek kell lennie: 

1. Mini páramentesítő
2. AC vezeték
3. Vízcső
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VEZÉRLŐ PANEL 

HŐMÉRSÉKLET-JELZŐ 

PÁRATARTALOM-JELZŐ A VÍZTARTÁLY 
MEGTELÉSÉNEK 

JELZŐJE

SCREEN 

IDŐZÍTÉS BEÁLLÍTÁS GOMB 

LÉGTISZTÍTÓ GOMB 

BE/KIKAPCSOLÓ GOMB

HASZNÁLATI UTASÍTÁS 
1. A párátlanító használatának megkezdéséhez először helyezze a párátlanítót a 
sík helyre, csatlakoztassa a váltóáramú kimeneti csatlakozót a párátlanító 
váltóáramú aljzatához (a párátlanító hátulján), és csatlakoztassa a váltóáramú 
bemeneti csatlakozót a megfelelő hálózati aljzathoz. Ezután érintse meg a „ON/
OFF” gombot a párátlanító előlapján, a „ON/OFF” kék LED világítani fog, és a 
mini párátlanító működésbe lép. Figyelje és érezze a kétoldali szárazlevegő-
kivezető nyílásból fújó levegőt. Érintse meg ismét a „ON/OFF” gombot, a 
párátlanító leáll.
2. A légtisztító funkció használatához először kapcsolja be a párátlanítót az első 
lépésben, majd érintse meg a „Air Purifying” gombot, a „Air Purifying ” kék LED 
világít, és a két oldali UV fény bekapcsol, a tisztító funkció elkezd dolgozni. A 
„Levegőtisztító ” gomb ismételt megérintéséhez a tisztító funkció leáll.
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3. Az idő beállításához, amikor a párátlanító működik, megérintheti az 
„Időbeállítás” alját, hogy beállítsa az időt 1 órától 24 óráig. Ha az idő letelt , a 
párátlanító automatikusan leáll.
4. A párátlanító automatikus leolvasztási funkcióval rendelkezik, nem kell kézzel 
leolvasztani. 
5. A kijelző ablak körkörösen mutatja a „hőmérséklet” „páratartalom” „Ti mer (ha 
be van állítva)”.

VÍZTARTÁLY 
Ha a készülék működése közben kiveszi a víztartályt, vagy ha a készüléket 
úgy kapcsolja be, hogy a víztartály nincs a helyén, a készülék öt hangjelzést 
ad. 
KIVEHETŐ VÍZTARTÁLY 
Ha a víztartály megtelt (a tartályban legfeljebb 2200 ml víz fér el), a 
készülék ötször csipog, kikapcsol, és a piros „Full” jelzőfény kigyullad. 
A víztartály eltávolításához először , kapcsolja ki a mini páramentesítő 
készüléket, majd vegye ki a víztartályt a készülékből és öntse ki a vizet a 
WC-be vagy a fürdőszobába. Tegye vissza a víztartályt a készülékbe. A 
párátlanítás folytatásához érintse meg ismét a „ON/ OFF” pozíciót. 

FOLYAMATOS LEERESZTÉS A VÍZCSŐVEL 

Kapcsolja ki a párátlanítót, és vegye ki a 
víztartályt. A víztartály nyílásának tetején egy 
vízleeresztő nyílást fog látni. Csatlakoztassa a 
vízcsővel ellátott adaptert a vízleeresztő 
nyíláshoz, és helyezze vissza a víztartályt a 
párátlanító készülékbe. Dugja a vízcső másik 
végét például egy mosogatóba vagy vödörbe, 
majd kapcsolja vissza a párátlanítót. A 
páramentesítő összegyűjti a vizet, és a víz a 
csövön keresztül közvetlenül a kiválasztott 
tartályba folyik. 
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A PÁRÁTLANÍTÓ TISZTÍTÁSA 
A készülék tisztítása előtt először kapcsolja ki a mini párátlanítót, és húzza ki a 
dugót a fő aljzatból. A készülék felületének tisztításához használjon puha ruhát, 
a levegő be- és kimeneti rácsok porának eltávolításához pedig puha sörtéjű 
kefét. 
A VÍZTARTÁLY BELSEJÉNEK TISZTÍTÁSA 
Fontos: A víztartály fedele kizárólag tisztítás céljából levehető. A víztartály 
eltávolítása előtt először kapcsolja ki a párátlanítót és húzza ki a hálózatból. 
Dobja ki a vizet, és tisztítsa meg a tartály belsejét. A tisztítás után helyezze 
vissza a fedelet és az úszógömböt a párátlanítóba. 

A VÍZTARTÁLY FEDELÉNEK VISSZAHELYEZÉSE 
A víztartály tisztítása után 

1. Fordítsa meg a tartályfedelet, és helyezze sík felületre.
2. Helyezze be az úszót a fedél nyílásába.
3. Helyezze a víztartályt a fedél fölé, és nyomja be egyenletesen.
4. Helyezze vissza a víztartályt a párátlanítóba.

FIGYELMEZTETÉSEK 
1. Miután befejezte a mini párátlanító használatát, a felhasználónak ki kell 
kapcsolnia a készüléket az „ON/OFF” gomb „OFF” állásba történő 
megnyomásával.
2. Kerülje a páramentesítő és a hálózati kábel nedves vagy nedves helyen történő 
használatát, és helyezze olyan helyre, ahol a levegő szellőzése jó.
3. Az oldalsó kimeneti rácsot és a hátsó bemeneti rácsot mindig tartsa szabadon, 
és ne takarja le ruhával, polizsákkal stb.
4. A vízszivárgás elkerülése érdekében mindig tartsa a készüléket felfelé álló 
helyzetben.
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VESZÉLYES!
1. A készülék használata előtt olvassa el figyelmesen ezt a használati útmutatót, és mentse 
el a jövőbeni használatra.
2. Ne engedjen vizet vagy más folyadékot vagy gyúlékony tisztítószert a készülékbe, hogy 
elkerülje az áramütés és/vagy tűzveszélyt.
3. Ne tisztítsa a készüléket vízzel, bármilyen más folyadékkal vagy (gyúlékony) 
tisztítószerrel az áramütés és/vagy tűzveszély elkerülése érdekében.
4. Ne permetezzen gyúlékony anyagokat, például rovarölő szereket vagy illatanyagokat a 
készülék körül.
5. A víztartályban lévő víz nem alkalmas ivásra. Ne igyon ebből a vízből, és ne használja 
állatok etetésére vagy növények öntözésére. Amikor kiüríti a víztartályt, öntse a vizet a 
lefolyóba.

FIGYELMEZTETÉS!
1. A készülék csatlakoztatása előtt ellenőrizze, hogy a készülék hátulján lévő alsó jelzett 
feszültség megfelel-e a helyi hálózati feszültségnek.
2. Ha a tápkábel vagy a készülék sérült, a veszély elkerülése érdekében cseréltesse ki 
szervizközpontban a o szakképzett személyekkel. Ne próbálja meg saját maga 
megjavítani a készüléket.
3. Ne használja a készüléket, ha a dugó, a tápkábel vagy maga a készülék sérült.
4. Ezt a készüléket 8 éves kortól és idősebb gyermekek, valamint csökkent fizikai, 
érzékszervi vagy szellemi képességekkel rendelkező, illetve tapasztalatokkal és 
ismeretekkel nem rendelkező személyek akkor használhatják, ha felügyeletet vagy 
utasítást kaptak a készülék biztonságos használatára vonatkozóan, és megértették a vele 
járó veszélyeket. A gyermekek nem játszhatnak a készülékkel. A tisztítást és a 
felhasználói karbantartást gyermekek felügyelet nélkül nem végezhetik.
5. Ne használja a készüléket játékként, ne hagyja, hogy a gyermekek játsszanak vagy 
másszanak a készülékre.
6. Ne zárja el a levegő be- és kimeneti nyílását, pl. a levegő kimeneti nyílására vagy a 
levegő beömlőnyílás elé helyezett tárgyakkal.
7. Soha ne döntse meg vagy fordítsa fejjel lefelé a készüléket működés közben.
8. Soha ne húzza ki a hálózati csatlakozót működés közben, ez károsíthatja az 
elektronikus áramköröket.
9.Ne tegye ki a készüléket közvetlen napfénynek.
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FIGYELMEZTETÉS!
1. Ez a készülék nem helyettesíti a megfelelő szellőzést, a rendszeres porszívózást, illetve 
a páraelszívó vagy ventilátor használatát főzés közben.
2. Ha a készülék áramellátásához használt konnektor rosszul van csatlakoztatva, a 
készülék dugója kalapos lesz. Győződjön meg róla, hogy a készüléket megfelelően 
csatlakoztatott konnektorba dugja.
3. A készüléket mindig száraz, stabil, vízszintes és vízszintes felületen helyezze el és 
használja.
4. Hagyjon legalább 20 cm szabad helyet a készülék mögött és mindkét oldalán, és 
hagyjon legalább 30 cm szabad helyet a készülék felett.
5. Ne tegyen semmit a készülék tetejére, és ne üljön rá a készülékre.
6. Ne helyezze a készüléket közvetlenül egy légkondicionáló alá, hogy a készülékre ne 
csöpögjön a kondenzvíz.
7. Kerülje a készülék (különösen a levegő be- és kimeneti nyílás) kemény tárgyakkal 
történő ütögetését.
8. Ne dugja az ujjait vagy tárgyakat a légkivezető nyílásba vagy a légbevezető nyílásba, 
hogy elkerülje a fizikai sérüléseket vagy a készülék meghibásodását.
9. Ne használja ezt a készüléket, ha beltéri füst típusú rovarriasztókat használt, vagy olyan 
helyeken, ahol olajos maradványok, égő füstölők vagy vegyi füstök vannak.
10. Ne használja a készüléket gázkészülékek, fűtőberendezések vagy kandallók 
közelében.
11. A készüléket használat után és a víz eltávolítása, tisztítás vagy egyéb karbantartási 
munkálatok elvégzése előtt mindig húzza ki a hálózatból.
12. Az interferencia elkerülése érdekében a készüléket legalább 2 m távolságra helyezze 
el olyan elektromos készülékektől, amelyek a levegőben terjedő rádióhullámokat 
használnak, mint például TV-k, rádiók és rádióvezérlésű órák.
13. Ha a készüléket hosszabb ideig nem használják, a szűrőkön baktériumok 
szaporodhatnak el. Hosszabb használaton kívüli időszak után ellenőrizze a szűrőket.
14. A készüléket csak messzemenően háztartási használatra szánják normál üzemi 
körülmények között. A készüléket nem szabad ipari felhasználásra használni.
15. A készülék nem távolítja el a szén-monoxidot (CO) vagy a radont (Rn). Nem 
használható biztonsági berendezésként az égési folyamatokkal és veszélyes vegyi 
anyagokkal kapcsolatos balesetek esetén.
16. A legjobb teljesítmény elérése érdekében zárja be az ajtókat és ablakokat abban a 
helyiségben, ahol a készüléket működtetni kell.
17. Tisztítsa meg a víztartályt nagyon naponta, hogy hetente egyszer tisztán tartsa.
18. Ne tegyen a víztartályba a vízen kívül más anyagot.
19. Ne tegyen illatanyagot a víztartályba.
20. Ha a készüléket el kell helyezni, először válassza le a készüléket az elektromos 
hálózatról. Ezután ürítse ki a víztartályt.
21.  A töltés és a tisztítás ideje alatt húzza ki a készüléket a hálózatból.
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